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Reunião extraordinária de 11 de julho de 2022, das 18.00 às 19.45

BRUXELAS

A reunião tem início às 18.05 de segunda-feira, 11 de julho de 2022, sob a presidência de David 
McAllister (presidente).

11 de julho de 2022, das 18.00 às 18.45

1. Aprovação da ordem do dia
Decisão: O projeto de ordem do dia é aprovado com o aditamento de um ponto 

sobre a situação no Seri Lanca. 

2. Comunicações da presidência

2a. Troca de pontos de vista com Paola Pampaloni, Diretora-Executiva Adjunta para 
a Ásia e o Pacífico, Serviço Europeu para a Ação Externa (SEAE), sobre a 
situação no Seri Lanca

A diretora-executiva adjunta, Paola Pampaloni, apresenta à comissão informações 
atualizadas sobre a situação no Seri Lanca e as formas de apoiar um desenvolvimento 
pacífico, soluções para os desafios económicos, o reforço do Estado de direito e o 
combate à corrupção através de instrumentos de política externa e de ações tanto ao 
nível da UE, como a nível bilateral.

Intervêm os seguintes deputados: Isabel Santos, Nacho Sánchez Amor e David 
McAllister.

A reunião é suspensa após a conclusão deste ponto e prossegue às 18.50.
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3. Troca de pontos de vista com Miguel Ángel Moratinos, Alto Representante da 
Aliança das Civilizações das Nações Unidas

Miguel Ángel Moratinos, alto representante da Aliança das Civilizações das Nações 
Unidas, apresenta as origens da Aliança das Civilizações da ONU e expõe os objetivos 
por ela definidos no contexto atual de instabilidade pós-pandémica e de guerra em 
curso na Europa. Aproveita a ocasião para relembrar os valores universais europeus de 
respeito pela vida humana e de tolerância racial e religiosa.

Intervêm os seguintes deputados: Nacho Sánchez Amor, Jordi Cañas, Ernest Urtasun, 
Hermann Tertsch, Idoia Villanueva Ruiz, Evin Incir and Javi López.

4. Diversos

5. Próximas reuniões
 13 de julho de 2022, das 9.00 às 12.30 e das 14.30 às 18.30 (Bruxelas)
 14 de julho de 2022, das 9.00 às 12.30 (Bruxelas)

A reunião é encerrada às 19.47.
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